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DECLARAȚIE PE PROPRIE RĂSPUNDERE 

cu privire la Standardul pentru Agricultură Durabilă Rainforest Alliance, 

CERINȚE PENTRU LANȚUL DE APROVIZIONARE 

 

Grupul semnatar (deținătorul de certificat) este asociat cu cerințele Organizației Rainforest Alliance pentru Agricultură 
Durabilă, (denumită în continuare: RA). 

Prin prezenta, grupul semnatar declară în mod expres că toate cerințele legale referitoare la prezentul document sunt 
îndeplinite în orice moment. 

    În contextul celor de mai sus, organizația este de acord în mod expres acum și în viitor, pe parcursul relației existente cu 
RA, să respecte următoarele: 

 
1. STANDARDE TRANSVERSALE RBC (CONDUITA RESPONSABILĂ ÎN AFACERI) 

 
 

Evaluarea impactului 
Vom evalua și aborda în mod continuu în procesul de luare a deciziilor impacturile reale și potențiale ale 
operațiunilor, proceselor, bunurilor și serviciilor noastre pe parcursul întregului lor ciclu de viață, cu scopul de a 
evita sau, atunci când este inevitabil, de a atenua orice impact negativ. Evaluările de impact ar trebui să implice 
un număr reprezentativ din toate grupurile de părți interesate relevante. 
 
Dezvăluire 
Vom dezvălui informații în timp util și exacte legate de factorii de risc previzibili și răspunsul nostru la impactul 
asupra mediului, social și asupra drepturilor omului comunităților potențial afectate, în toate etapele ciclului 
investițional. De asemenea, vom furniza informații exacte, verificabile și clare, care sunt suficiente pentru a 
permite consumatorilor să ia decizii în cunoștință de cauză. 
 
Consultatii 
Vom ține consultări de bună-credință, eficiente și semnificative cu comunitățile prin intermediul propriilor instituții 
reprezentative înainte de a iniția orice operațiuni care le-ar putea afecta și vom continua să ținem consultări cu 
acestea în timpul și la sfârșitul operațiunilor. Vom ține cont de diferitele riscuri cu care se pot confrunta femeile și 
bărbații. 
Vom organiza consultări eficiente și semnificative cu popoarele indigene prin intermediul propriilor instituții 
reprezentative pentru a obține consimțământul lor liber, prealabil și informat, în concordanță cu atingerea 
scopurilor Declarației Națiunilor Unite privind drepturile popoarelor indigene și ținând seama de pozițiile și 
înțelegerea anumitor state individuale. 
 
Partajarea beneficiilor 
Ne vom asigura că operațiunile noastre contribuie la dezvoltarea rurală durabilă și favorabilă incluziunii, inclusiv, 
după caz, prin promovarea partajării echitabile și echitabile a beneficiilor monetare și nemonetare cu comunitățile 
afectate în condiții convenite de comun acord, în conformitate cu tratatele internaționale, acolo unde este cazul 
părților la astfel de tratate, de exemplu, atunci când se utilizează resurse genetice pentru alimentație și agricultură. 
 
Mecanisme de plângere 
Vom asigura mecanisme de reclamație la nivel operațional legitime, accesibile, previzibile, echitabile și 
transparente, în consultare cu potențialii utilizatori. Vom coopera, de asemenea, în alte mecanisme de plângere 
nejudiciare. Astfel de mecanisme de plângere pot permite remedierea atunci când operațiunile noastre au cauzat 
sau au contribuit la efecte adverse din cauza nerespectării standardelor RBC. 
 
 

 
2. DREPTURILE OMULUI 

 
În cadrul drepturilor omului recunoscute la nivel internațional, al obligațiilor internaționale privind drepturile 

omului ale țărilor în care activăm, precum și al legilor și reglementărilor interne relevante, vom: 
• Respectarea drepturilor omului32, ceea ce înseamnă evitarea încălcării drepturilor omului ale altora și 

abordarea impactului negativ asupra drepturilor omului în care suntem implicați. 
• În contextul propriilor noastre activități, să evităm să provocăm sau să contribuim la impacturi negative 

asupra drepturilor omului și să abordăm astfel de impacturi atunci când apar. 
• Căutați modalități de a preveni sau de a atenua efectele negative asupra drepturilor omului care sunt 

direct legate de operațiunile, produsele sau serviciile noastre printr-o relație de afaceri, chiar dacă nu am contribuit 
la aceste impacturi. 
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• În contextul propriilor noastre activități, să ne asigurăm că drepturile omului sunt respectate, fără distincție 
de nici un fel, cum ar fi rasă, culoare, sex, limbă, religie, opinie politică sau de altă natură, origine națională sau 
socială, proprietate, naștere sau alt statut. 

 
3. DREPTURILE MUNCII 

 
Vom respecta standardele internaționale de bază ale muncii în operațiunile noastre, și anume libertatea de 

asociere și dreptul la negocieri colective, inclusiv pentru lucrătorii migranți, eliminarea tuturor formelor de muncă 
forțată sau obligatorie, abolirea efectivă a muncii copiilor și eliminarea discriminării în ceea ce privește ocuparea 
forței de muncă și ocupație. 

 
În operațiunile noastre, vom: 
 

▪ Asigurarea sănătăţii şi siguranţei în muncă. 
▪ Asigurarea unor salarii decente, beneficii și condiții de muncă, care sunt cel puțin adecvate pentru a satisface 

nevoile de bază ale lucrătorilor și ale familiilor acestora și să depună eforturi pentru îmbunătățirea condițiilor de 
muncă. 

▪ Promovarea securității angajării și cooperarea în cadrul schemelor guvernamentale pentru a oferi o anumită formă 
de protecție a veniturilor lucrătorilor a căror angajare a fost încetată. 

▪  Încercați să preveniți abuzurile asupra lucrătorilor migranți. 
▪ Adopta abordări, măsuri și procese pentru a spori participarea semnificativă a femeilor în luarea deciziilor și în 

rolurile de conducere. 
 
Vom contribui la realizarea dreptului la muncă prin: 
 

▪ străduința de a crește oportunitățile de angajare, atât direct, cât și indirect. 
▪ asigurarea asigurării unei instruiri relevante pentru toate nivelurile de angajați, pentru a răspunde nevoilor 

întreprinderii și politicilor de dezvoltare ale țării gazdă, inclusiv prin creșterea productivității tinerilor și/sau 
accesul acestora la locuri de muncă decente și oportunități de antreprenoriat. 

▪  asigurarea protecţiei maternităţii la locul de muncă. 
 

4. SĂNĂTATE ŞI SECURITATE 
 
Vom promova sănătatea publică prin: 
 

• adoptarea de practici adecvate pentru a preveni amenințările la adresa vieții, sănătății și bunăstării umane în 
operațiunile noastre, precum și amenințările care derivă din consumul, utilizarea sau eliminarea bunurilor și 
serviciilor noastre, inclusiv prin respectarea bunelor practici în materie de siguranță alimentară. 
• contribuția la protecția sănătății și siguranței comunităților afectate pe parcursul ciclului de viață al operațiunilor 
noastre. 

 
 
5. SECURITATEA ALIMENTARĂ ȘI NUTRIȚIA 
 

Ne vom strădui să ne asigurăm că operațiunile noastre contribuie la securitatea alimentară și la nutriție. 
Vom acorda atenție sporirii disponibilității, accesibilității, stabilității și utilizării alimentelor sigure, hrănitoare și 
diverse. 
 
 
6. PROTECȚIA MEDIULUI ȘI UTILIZAREA DURABILĂ A RESURSELOR NATURALE 
 

Vom stabili și menține, în coordonare cu agențiile guvernamentale responsabile și cu terți, după caz, un 
sistem de management de mediu și social adecvat naturii și amplorii operațiunilor noastre și proporțional cu nivelul 
potențialelor riscuri și impacturi sociale și de mediu. 

 
Ne vom îmbunătăți continuu performanța de mediu prin: 

• prevenirea, reducerea la minimum și remedierea poluării și a impactului negativ asupra aerului, solului, solului, 
apei, pădurilor și biodiversității și reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră. 
• evitarea sau reducerea generării de deşeuri periculoase şi nepericuloase, înlocuirea sau reducerea utilizării 
substanţelor toxice şi sporirea utilizării productive sau asigurarea unei eliminări sigure a deşeurilor. 
• asigurarea utilizării durabile a resurselor naturale și creșterea eficienței utilizării resurselor și a energiei. 
• reducerea pierderilor și a risipei de alimente și promovarea reciclării. 
• promovarea bunelor practici agricole, inclusiv pentru menținerea sau îmbunătățirea fertilității solului și evitarea 
eroziunii solului. 
• sprijinirea și conservarea biodiversității, a resurselor genetice și a serviciilor ecosistemice; respectarea ariilor 
protejate61, a zonelor cu valoare ridicată de conservare și a speciilor pe cale de dispariție; și controlul și reducerea 
la minimum a răspândirii speciilor neindigene invazive. 
• creșterea rezistenței sistemelor agricole și alimentare, a habitatelor de sprijin și a mijloacelor de trai aferente la 
efectele schimbărilor climatice prin măsuri de adaptare. 
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7. GUVERNANȚĂ/MANAGEMENT 
 

Vom preveni și ne vom abține de la orice formă de corupție și practici frauduloase. Vom respecta atât litera, cât și 
spiritul legilor și reglementărilor fiscale ale țărilor în care activăm. 

Ne vom abține de la a încheia sau de a realiza acorduri anticoncurențiale între concurenți și vom coopera cu 
autoritățile de investigare a concurenței. 
 
 
8. TEHNOLOGIE ȘI INOVAȚIE 
 
Vom contribui la dezvoltarea și difuzarea tehnologiilor adecvate, în special a tehnologiilor ecologice și a celor care generează 
locuri de muncă directe și indirecte. 
 
 

                   Târgoviște, 17.05.2022 

 

                      Location, date 
 
 
 

Nume Functie Semnatura 

Coman Daniela 

         

Reprezentant Legal 

       
 

  
 
 
                                              CICOM S.R.L.  
 

Pentru organizatie: 

(Includeți numele complet al organizației și al reprezentanților, semnătura autorizată și, dacă este cazul, 
ștampila companiei.) 


